
為了強化校園結核病的預防和控制措施，教育部針對來台研習停留 3 個月以上的

華語文研習生新增停留健康檢查項目：

1.麻疹及德國麻疹抗體陽性健康檢查報告或預防性接種證明

2.胸部 X 光肺結核檢查

為此, 即日起本組華語課程申請者請於母國進行上述檢查後，由當地醫療院所填妥

附件 1 表單，連同其他申請文件 (個人資料表、護照) 一併提交作為申請資料。 

無法於來臺前完成健檢者，請簽署並上傳附件 2 同意書；來臺後兩週內再至本校

指定醫院完成健檢並將指定健檢報告書附件 3 (2 份表單) email 給 CLD 辦公室。 

簡而言之，申請時，請上傳附件 1 表單 或 附件 2 同意書 (請擇一上傳)。 

國立台灣大學語文中心 中國語文組 謹啟

--------------------------------------------------------------------- 

In order to strengthen the prevention and control of tuberculosis on campus, the 
Ministry of Education has introduced additional health screening requirements for Chinese 
language learners who will be staying in Taiwan for more than 3 months (including 3 
months):  

1. Proof of positive antibodies or Immunization certificate for Measles IgG and Rubella
IgG

2. Chest X-ray for Tuberculosis

In accordance with government regulations, please complete the specified health checks 
in your home countries, and submit the attached medical examination form (Attachment-1) 
along with other application materials, including application form and passport. 

If there is difficulty for you to complete the health examination before your arrival in 
Taiwan, please sign the agreement instead (Attachment-2). Afterwards, in 2 weeks after your 
arrival in Taiwan complete the health examination in prescribed hospital and submit the 
health examination forms (Attachment-3, including 2 forms). 

  To be short, upon application, please simply upload (Attachment-1) OR (Attachment-2). 

Sincerely,  
Chinese Language Section Language Center, 
National Taiwan University 


